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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO E 

GUIDA ALL’USO 
 

PISCINE SERIE SAPHIR 

 
Questo articolo è studiato per un uso familiare, so tto la responsabilità di 

adulti. Non può in nessun caso essere usato da coll ettività o in luoghi 
aperti al pubblico (scuole, asili nido, parchi, par chi giochi ecc.) 

 

IMPORTANTE! 
···· Queste istruzioni per l’uso devono essere lette con  attenzione e 
conservate per ogni ulteriore consultazione. Lo ste sso vale per le 
istruzioni riguardanti gli altri componenti (skimme r, filtro…) 
···· Il montaggio deve essere effettuato da adulti (alme no due 
persone) seguendo in ogni caso le istruzioni di pre parazione e di 
montaggio (calcolare circa una giornata per il mont aggio senza 
sterro). 
···· Raccomandiamo di identificare bene e verificare la presenza 
degli elementi che compongono la piscina prima del montaggio. 
Consigliamo inoltre di montare la scala prima di mo ntare la 
piscina. 
 
ATTENZIONE! 
···· Non montare la piscina in caso di vento forte , in quanto rende 
estremamente difficoltosa la manipolazione della lamiera. 
···· Serrare bene tutte le viti . Un cattivo serraggio può provocare la 
rottura della struttura. 
···· Durante il montaggio manipolare con cura il liner in PVC  ed evitare 
la presenza di oggetti taglienti in prossimità. 
···· Non usare coltelli per l’apertura del cartone . 
 
Decliniamo ogni responsabilità in caso di mancato r ispetto delle 

istruzioni di montaggio.  
 

 
 

Indicate qui accanto il codice articolo della vostr a piscina per 
 eventuali richieste di assistenza post-vendita 

 



 2

1 - Generalità 
 
Vi consigliamo vivamente di installare la piscina su una lastra in 
cemento  di 10 cm di spessore, avendo cura, per le piscine ovali, di 
praticare delle cavità per i canali di scorrimento (vedere capitolo 5 
“Scavo dei canali ”). 
 
 

2 – Strumenti e materiali necessari per il montaggi o 
(non fornito con il kit) 
 
·  chiavi da 10 e 14   ·  sabbia fine setacciata 

·  gesso o gessetto   ·  avvitatore elettrico 

·  forbici da lamiera,lima,prodotto antiruggine  ·  mollette da bucato 

·  sega per metallo o taglierino  ·  martello 

·  cacciavite a croce e piatto  ·  asse di legno   

·  picchetti     ·  lastre in cemento 

·  corda     ·  decametro  

·  pala, zappa, rastrello    ·  nastro adesivo 

·  livella a bolla    ·  rivestimento di fondo 

se manca lastra in cemento  ·  strisce in polistirene o  

·  travetto di legno in presenza di lastra in cemento  
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3 - Composizione dei pacchi 
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Descrizione dei pezzi 

   

  
 
 
 
 
 
 

3172

3313
ou
3314

4103
ou
41046252

7223

3233

5234
ou
5235

Vite con testa a croce  
Ø 5x 16 0344

Cacciavite in plastica Ø 
22 x 15 2402

Vite con testa 
esagonale Ø 8 x 20 0923 Dado grande  Ø 8 0623

Viti con testa a croce   
Ø  6 x 14 0513 Dado piccolo  Ø 6 0611

Piastra di raccordo 
inferiore e superiore 

(parte rotonda)
2167 Rondella Ø 8 0423

20 mm

14 mm

16 mm

22 mm

15 mm
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piscina

CORRETTO ERRATO

4 – Preparazione del terreno 
 
4.1 - Scelta del terreno  
 
MOLTO IMPORTANTE! Il terreno deve essere rigorosame nte 
piatto, duro e a livello. Il dislivello non deve su perare i 2 cm da 
un’estremità all’altra della piscina. 
 
La piscina deve essere montata esclusivamente sul suolo. 
Lo sterro dovrà essere fatto su un suolo ben stabile e non su materiale 
di riporto. 
Se il terreno è in pendenza, bisognerà togliere la terra dalla parte 
rialzata e non aggiungere altra terra nella parte bassa. 
Una volta che il terreno è ben livellato, è indispensabile rimuovere 
sassi, piante, radici e compattare bene la terra. Se questa operazione 
non viene realizzata correttamente, le erbe e le radici possono 
rispuntare sotto il liner e danneggiarlo. Bisogna poi distribuire uno 
strato di sabbia molto fine e setacciata (spessore da 1 a 1,5 cm), fino 
ad ottenere una superficie interamente piana. 
Se installate la piscina su una lastra o un suolo in cemento, 
assicuratevi che il livello sia corretto e che il cemento non sia 
grossolano. Le dimensioni della soletta o della pavimentazione 
dovranno comprendere un bordo di almeno 30 cm tutt’ intorno alla 
piscina. 
 
 
 
 
 
 
 
Per le piscine ovali, non dimenticare di predisporr e i canali 
necessari per interrare i supporti orizzontali  (vedi capitolo 5 “Scavo 
dei canali”). 
In ogni caso è indispensabile mettere la piscina su  un tappeto in 
feltro imputrescibile, che proteggerà il liner . La garanzia è valida 
solo se il liner sarà stato ben protetto. 
Non bisogna dimenticare che la piscina piena d’acqua è molto pesante 
(esempio: piscina ovale di 7,30 m = 29 tonnellate d’acqua). 
Lasciare intorno alla piscina spazio a sufficienza per circolare e 
giocare liberamente. 
Determinare la posizione del filtro a seconda delle possibilità di 
alimentazione elettrica e preferibilmente sul lato opposto ai venti 
dominanti. 

30 
cm 
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4.2 – Ingombro delle piscine ovali  
Le misure indicate sono su tutta la lunghezza  utile per il tracciato 
della piscina e il suo ingombro al suolo. (fig. 1) 
 
4.3 – Tracciato della piscina  
 
···· Piscine rotonde 
Servirsi di due picchetti collegati da una corda di lunghezza pari al 
raggio della piscina. Piantare un picchetto al centro e, con l’altro 
picchetto, tracciare il cerchio spargendo sul terreno sabbia o gesso. 

 
···· Piscine ovali 
 
Munirsi di: 
· picchetti per indicare concretamente i limiti della piscina, 
· un picchetto collegato ad una corda di 6 metri circa per tracciare i 
contorni della piscina, 
· sabbia o gesso per segnare i contorni della piscina. 
 
Tracciate i contorni della piscina servendovi dello schema 
corrispondente alla dimensione della vostra piscina. (fig. 2) 
Le dimensioni fornite per la distanza tra ogni asta di appoggio 
corrispondono a misure stabilite di asse in asse . Esse devono essere 
rispettate con precisione. 
 

5 - Scavo dei canali (solo piscine ovali) 
 
A seconda delle dimensioni della piscina, sono da prevedere uno, due 
o tre canali larghi 15 cm e alti  5 cm per l’installazione delle guide 
orizzontali. Prevedere inoltre delle intaccature per il bloccaggio delle 
estremità dei canali e per le piastre di pressione. 
I canali devono corrispondere rigorosamente alle quote indicate. 
Verificare il parallelismo dei canali iniziando dallo scavo del canale 
centrale. 
 
 
 

DIMENSIONI D = DIAMETRO R = RAGGIO

3,60 3.60 1.80

4,60 4.56 2.28

5,50 5.48 2.74

Tutte le misure sono espresse in metri.

R

D
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Per determinare il posizionamento delle trincee: 
·  Posizionatevi all’estremità di un’asta di appoggio.  
·  Sottraete la misura Q. 
·  Sottraete alla misura ottenuta 32 cm.  
 
 5.1 – Senza soletta in calcestruzzo  
Prevedere il bloccaggio delle estremità dei canali con lastre in 
cemento. 
 
5.2 – Con soletta in calcestruzzo di 10 cm  
Calcestruzzo raccomandato: 150 kg di cemento per m3 di sabbia 
miscelata nella betoniera. 
Predisporre la soletta all’inserimento delle guide orizzontali e al 
bloccaggio delle estremità usando delle strisce di polistirolo o travicelli 
in legno di sezione rettangolare larghi 15 cm x 5 cm di altezza, e larghi 
18 cm x 9 cm di altezza per le piastre di pressione. 
Le dimensioni della soletta dovranno superare di almeno 30 cm le 
dimensioni della piscina su tutto il perimetro.  

 

6. Montaggio dei profilati di plastica sui pali 
 
Prima di iniziare ad assemblare la vostra piscina, montate i profilati in 
plastica bianchi sui pali (attenzione: per le piscine ovali ci sono 2 tipi di 
pali diversi). (fig. 3) 
 
 
 

interno della piscina

parete

DIMENSIONI S Q D
4.90 x 3.70 x 1.20 / 1.04 5.51
6.10 x 3.70 x 1.20 1.24 1.04 5.51
7.30 x3.70 x 1.20 1.24 1.04 5.51
7.60 x 4.60 x 1.20 1.54 1.04 6.42
7.60 x 4.60 x 1.30 1.54 1.12 6.56
9.15 x 4.60 x 1.20 1.54 1.04 6.42
9.15 x 4.60 x 1.30 1.54 1.12 6.56

10.05 x 5.50 x 1.20 1.54 1.04 7.37
10.05 x 5.50 x 1.30 1.54 1.12 7.51

Tutte le misure sono espresse in metri
D = distanza dall’estremità di una saetta all’altra.
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7 -  Montaggio delle aste di appoggio (solo piscine ova li) 
 
Le aste di appoggio sono indispensabili alla stabilità della piscina. 
 
Attenzione! Non serrare i bulloni finché non sono stati assemb lati i 
vari elementi. (fig. 4) 
 
1 – Assemblare il palo verticale e la guida orizzontale  (3313 e 3314) a 
(5234 e 5235) 
2 – Assemblare l’asta di appoggio e il palo verticale (4103 e 4104) a 
(3313 e 3314) 
3 – Assemblare l’asta di appoggio e la guida orizzontale (4103 e 4104) 
a (5234 e 5235) 
4 – Serrare tutti i bulloni 
 

8 – Assemblaggio delle cinghie (solo piscine ovali)  
 
Assicurarsi che il fondo sia stato livellato con cura prima di posare le 
cinghie, che devono appoggiare perfettamente piatte sul fondo. 
Se la piscina viene installata su una lastra in cemento, prevedete i fori 
per i bulloni di fissaggio delle cinghie. Sono sufficienti dei fori di 18 mm 
di diametro. 
 
IMPORTANTE! L’assemblaggio va fatto con le viti sul la parte 
superiore e i dadi sulla parte inferiore. E’ previs ta una vite per 
ogni foro.  (fig. 5) 
 

9 – Assemblaggio della struttura (solo piscine oval i) 
 
Procedere all’assemblaggio dei diversi elementi. (fig. 6) 
 
Per verificare se distanza e allineamento sono corretti, fissare 
temporaneamente le piastre superiori sulle aste di appoggio con una 
sola vite, posare il bordo superiore senza fissarlo  e inserire le guide 
inferiori. (fig. 7) 
 

 

Verificare con la massima 
precisione la distanza tra le aste di 
appoggio e la loro verticalità. Vanno 
inoltre controllati i livelli tra ciascuna 
asta. 
Una volta effettuato l’allineamento, 
assicurarsi che le diagonali siano 
equivalenti. Una volta terminato 
l’inserimento riempire i canali con 
un po’ di sabbia. 

SÌ

NO
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10 – Assemblaggio delle guide inferiori 
 
Prima di iniziare l’assemblaggio delle guide inferiori nelle parti rotonde 
della piscina, disporre la parete all’interno del perimetro. ( fig. 8) 
 
Nel caso in cui la piscina non venisse installata su soletta in 
calcestruzzo, mettere in corrispondenza delle parti arrotondate una 
lastra di circa 30 x 30 cm in ogni punto di collegamento delle guide 
inferiori. Le lastre devono essere messe in modo che la loro superficie 
superiore arrivi esattamente a livello della pavimentazione.  
 
Attenzione!  E’ importante che la piastra di raccordo appoggi bene, su 
tutta la sua lunghezza, su una lastra piana: il mancato inserimento di 
una lastra, o l’uso di una lastra troppo corta, potrebbe rendere 
l’impianto inadeguato o provocare il cedimento della piscina. (fig. 9) 
Le piastre di raccordo non devono, in nessun caso, essere fissate 
al suolo. 
 
Introduzione delle guide inferiori: (fig. 9) 
· nelle piastre di raccordo rif. 2167 per le parti arrotondate 
· nelle guide rif. 3233 per le parti diritte.  
Nelle parti arrotondate, inserire le guide nelle piastre di raccordo 
lasciando uno spazio di circa 1cm tra i profilati al centro della piastra di 
raccordo. 
 
11 – Installazione della parete  
 
ATTENZIONE! Una lamiera mal montata può provocare i l 
cedimento della piscina. Evitare di installare la l amiera quando c’è 
vento. 
 
NOTA: Per certi modelli di piscina di grande dimens ioni, la parete 
è composta da due mezze pareti per facilitarne la m anipolazione 
(per certe dimensioni la parete può pesare più di 1 00 kg). Il modo 
di installare la parete comunque non cambia. 
 
Per entrare e uscire dalla piscina durante l’installazione servirsi della 
scala. 
Tirate fuori la parete dal cartone e appoggiatela sul cartone stesso o 
su una tavola in modo da facilitarne lo srotolamento. 
Assicurarsi che il taglio per lo skimmer si trovi sulla parte alta della 
lamiera, con l’apertura opposta al vento dominante in modo che il 
vento porti le impurità nello skimmer (fig. 10). Si raccomanda inoltre di 
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posizionare la lamiera in modo che i tagli per lo skimmer e per il 
condotto di mandata si trovino su una sezione arrotondata della 
piscina, e non su una sezione rotonda (e non in corrispondenza della 
gamba). 
Iniziare ad infilare la lamiera nella scanalatura del profilato e avanzare 
fino allo svolgimento completo del rotolo di lamiera. 
Iniziare al centro di una piastra di raccordo, in modo che i bulloni di 
fissaggio vengano nascosti da un montante verticale. 
Unire le estremità della lamiera con bulloni e rondelle. 
Bisogna che le teste dei bulloni siano all’interno e i dadi all’esterno. 
Assicurarsi di usare tutti i fori previsti per la bullonatura. E’ molto 
importante serrare bene i bulloni, in modo da ottenere un’unione 
solida. 
Per proteggere il liner incollare un nastro protettivo (nastro adesivo) 
sulla viteria all’interno della piscina. 
Se la parete è troppo lunga o troppo corta, adeguarla con gli spazi 
lasciati liberi nelle piastre di raccordo. 
 
IMPORTANTE! Aumentare la stabilità e la rigidità della lamiera 
disponendo provvisoriamente i profilati metallici superiori e i pali 
verticali (parte rotonda) man mano che si procede. (fig. 11) 
Fissare i supporti dei pezzi di rivestimento ai pali delle parti rotonde. 
Fissare i pali sulla piastra di raccordo usando 3 viti sulla parte bassa, e 
sulla parte alta fissare i pali alla piastra di raccordo con una sola vite 
non serrata al centro di quest’ultima. 
Inserire le piastre di raccordo (parte rotonda) e le piastre superiori 
(parte diritta) sopra le guide. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

E’ importante fare una colmata da 8 a 10 
cm di sabbia fine intorno alla base, 
all’interno della piscina, in particolare 
lungo i lati, e ricoprire tutta la sua 
superficie di uno strato di 2 cm di sabbia 
(come da disegno).  
La sabbia impedisce al liner di scivolare 
sotto la lamina e la protegge dalle parti 
sporgenti della struttura che possono 
perforarla (in particolare, le piastre di 
pressione e i bulloni delle cinghie che 
devono essere interamente ricoperti).  
Ricoprite il suolo così preparato con una 
copertura in feltro leggero imputrescibile 
che rimonta di 10-12 cm sulla parete. 
Incollate il feltro sulla parete con un 
nastro biadesivo.  
Il feltro previene la comparsa di funghi 
sotto il liner. 

parete

rinterro
2 cm

8 cm
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CORRETTO SBAGLIATO

                 Liner  

Parete Interno della piscina Saldatura
 

Sabbia

 
Dopo il montaggio della lamiera, praticare i fori per lo skimmer e per la 
valvola di mandata servendosi di un paio di forbici da lamiera. Limare i 
bordi tagliati. Passare un prodotto antiruggine sui bordi tagliati. 
 
NOTA: Nel caso di pareti costituite da due mezze pa reti, effettuare 
i tagli solo su una mezza parete e incollare una st riscia di 
protezione (nastro adesivo) sui bordi pretagliati n on utilizzati 
all’interno della piscina per proteggere il liner.  
 

12 – Installazione del liner (installazione da fars i a 
piedi nudi) 
 
Attenzione! Questa operazione è delicata e deve ess ere eseguita 
con la massima precauzione. Si raccomanda di posizi onare il liner 
quando la temperatura esterna è compresa tra 15°C e  25°C. 
AVVERTENZA: per entrare e uscire dalla piscina durante 
l’installazione servirsi della scala. 
Aprire il liner all’interno della piscina. Il lato sul quale le saldature 
formano una parte liscia costituisce il lato intern o del liner . 
Dopo aver tolto 2 o 3 guide superiori sulle parti curve, iniziare a portare 
il bordo del liner al di sopra della parete facendo in modo che sporga di 
10-20 cm all’esterno e tenendolo provvisoriamente con delle spille. 
Non tendere troppo il liner. Per fare questo, con i piedi portare il fondo 
del liner a contatto con la base della lamiera.  
Procedere allo stesso modo dalla parte opposta e in altri due punti. In 
questo modo è possibile verificare se il liner è ben centrato. Non ci 
dovranno essere grosse pieghe trasversali. Continuare a sollevare i lati 
della sacca tutt’intorno alla piscina, tenendoli con altre spille. 
 
Nota! La vasca è saldata nelle dimensioni della pis cina: non è né 
troppo grande né troppo piccola. L’importante è eff ettuare il 
montaggio correttamente.  
 
 
 
 
 
 
 
Per riempire la piscina non utilizzate dell’acqua di recupero (pozzi, 
fiumi, …) 
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Iniziare a riempire la piscina con 1 o 2 cm di acqua. Distendere bene il 
liner sul fondo e togliere le pieghe facendole “scivolare”, con il palmo 
della mano, dal centro della piscina verso il bordo, fino a che non sono 
completamente scomparse. 
Una volta che il liner è in posizione si può procedere alla posa dei 
profilati in plastica e in metallo e alla posa delle piastre di raccordo e 
delle piastre superiori. (fig. 12) 
Tagliare l’eccesso dell’ultimo profilato in plastica. Installare le guide 
superiori, che devono trovarsi a piombo con le guide inferiori e inserire, 
senza fissarle, le piastre di raccordo e le piastre superiori sulle guide. 
Fino ad un’altezza di 20 cm di acqua è necessario rimanere vicini o 
nella piscina. Dall’interno, con piccoli colpi alla base, posizionare la 
lamiera sul tracciato della pavimentazione. A questo punto, se il liner è 
teso correttamente, potranno essere fissate definitivamente le piastre 
superiori e le piastre di raccordo serrando le 3 viti di fissaggio. 
Prevedere nel liner i tagli per l’installazione del lo skimmer e del 
condotto di mandata prima di riempire totalmente la  piscina (vedi 
capitolo 13 “Filtrazione”). 
 

13 – Installazione del bordo superiore e dei raccor di di 
copertura  
 
I segmenti che compongono il bordo superiore hanno un senso di 
montaggio: il lato più largo va tenuto all’esterno. Tali segmenti devono 
essere posizionati tra i pali. Ogni estremità è fissata su una piastra 
superiore o su una piastra di raccordo con delle viti. 
Per installare il bordo superiore può essere necessario spostare 
delicatamente i pali a destra o a sinistra. Bloccare le viti solo quando 
sono tutte in posizione. 
Adattare i raccordi di copertura sopra le estremità dei segmenti che 
compongono il bordo superiore, centrandoli. 
La parte stretta del raccordo di copertura è situata all’interno della 
piscina. 
Attenzione! 
I raccordi di copertura delle parti rotonde e delle  parti diritte sono 
diversi: per i pali delle aste di appoggio il bordo  superiore ha 
forma rettangolare. (fig. 13)  
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14 - Filtrazione 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Per ogni modifica di uno o più elementi del sistema di filtrazione 
chiedere il parere del produttore. 
 
L’altezza della sabbia nella boccia non deve eccedere i 2/3 dell’altezza 
della boccia stessa. 
 
Montando una piscina che deve ricevere la filtrazione attraverso la 
parete, eseguire le seguenti operazioni: 
· Dopo il montaggio della lamiera, eseguire i tagli per lo skimmer e per 
il condotto di mandata usando delle forbici apposite. 
· Limare i tagli. 
Passare sui tagli un prodotto antiruggine. 
· Posizionare lo skimmer all’esterno della piscina. Fissarlo con le due 
viti più corte che si trovano nel sacchetto di viteria del cartone “Gruppo 
Skimmer”. Non dimenticare le guarnizioni di tenuta esterne in gomma 
che si trovano tra la lamiera e lo skimmer. 
· Montare il liner. 
 
Al riempimento della piscina, quando il livello dell’acqua della piscina si 
trova a 5 o 6 cm dal condotto di mandata, montare quest’ultimo come 
segue (schizzo 2): 

condotto di 
riciclo 

skimmer 

IMPORTANTE: Tutti i filtraggi seguono la norma d’installazione 
NF C 15-100, la quale prevede che ogni apparecchio elettrico 
situato a meno di 3,50 m dalla vasca e liberamente accessibile 
sia alimentato alla tensione di 12 V. Gli apparecchi elettrici 
alimentati a 220 V devono trovarsi almeno a 3,50 m dal bordo 
della vasca. Quindi: 
·  per un filtraggio a sabbia, l’apparecchio deve trov arsi a più 
di 3,50 m dalla piscina,  
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· Tagliare il liner che ostruisce il condotto di mandata usando una 
taglierina (vedi schema sottostante) e ripiegare sulla parete i bordi 
ritagliati. 
· Dall’interno della piscina, mettere la guarnizione in gomma e il 
condotto di mandata. 
· All’esterno della piscina, mettere la guarnizione in gomma e il dado di 
serraggio in plastica. 
· Mettere il raccordo filettato (filetto montato con del Teflon) all’esterno 
della piscina. 
· Mettere il tubo anellato e il collare di serraggio. 
· Collegare il tubo anellato alla valvola (ritorno piscina) del depuratore a 
sabbia (raccordo filettato con Teflon e collare di serraggio). 
NOTA! Tutti i raccordi filettati vanno montati con del Teflon, che 
deve essere avvolto nel senso contrario a quello de ll’avvitamento. 
 
Quando il livello dell’acqua nella piscina si trova a 5 o 6 cm sotto lo 
skimmer, continuare a montare lo skimmer come segue (schizzo 1): 
· Premendo sul liner (usando ad esempio il cappuccio di una penna a 
sfera), trovare i fori pretagliati nella lamiera 
· Punzonare i fori usando un cacciavite a croce 
· Mettere la guarnizione in gomma sul liner 
· Mettere la piastra di fissaggio (o di pulizia) sulla guarnizione in 
gomma 
· Avvitare la piastra sulla lamiera 
· Avvitare il raccordo filettato con il Teflon, il tubo e il collare di 
serraggio sullo skimmer. 
· Tagliare il liner che ostruisce lo skimmer dall’interno della piscina 
· Collegare il tubo anellato dello skimmer al sistema di filtrazione 
· Lasciar salire il livello dell’acqua fino a metà dello skimmer 
· Verificare la tenuta e stringere di nuovo le viti se necessario 
ATTENZIONE! Non posare mai definitivamente lo skimm er e il 
condotto di mandata prima che l’acqua sia giunta a pochi 
centimetri dalle parti da posare: in questo modo il  liner risulta 
perfettamente teso dalla pressione dell’acqua. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Schizzo 1      Schizzo 2  
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15 – Consigli per l’uso e la manutenzione  
 
Non tuffarsi nella piscina. Non camminare sui bordi . 
Il mancato rispetto delle istruzioni di manutenzione può comportare 
gravi rischi per la salute, in particolare quella dei bambini. 
 
Filtrazione  
Per eliminare i materiali in sospensione è indispensabile avere un 
buon sistema di filtrazione (depuratore a sabbia, skimmer filtrante, … ). 
Durante la stagione in cui viene usata la piscina, il sistema di filtrazione 
va obbligatoriamente attivato ogni giorno per un tempo sufficiente da 
assicurare almeno un rinnovo del volume dell’acqua ogni 24 ore (la 
durata minima di filtrazione dipende dalla frequentazione e dalla 
temperatura dell’acqua). Si consiglia di frazionare la durata di 
filtrazione in 3 periodi. 
 
Accessori  
Gli accessori sotto elencati sono indispensabili per una buona 
manutenzione della piscina: accessori di superficie (esempio: retino), 
accessori per il fondo (esempio: robot pulitore), accessori di controllo e 
di riparazione (esempio: kit di riparazione). 
 
RACCOMANDAZIONI! 
· Depositare accanto alla scala un recipiente pieno d’acqua, in modo 
da potersi lavare i piedi prima di entrare nella piscina. 
· Una copertura termica (a bolle) consentirà di sfruttare al meglio la 
piscina, in quanto riscalda l’acqua, evita le dispersioni di calore durante  
la notte, impedisce a foglie e insetti di cadere in acqua ed evita 
l’evaporazione del cloro. 
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Riempimento e svuotamento  
Si consiglia di riempire la piscina in modo che il livello dell’acqua venga a trovarsi sotto la 
parte superiore dello skimmer. 
Si sconsiglia di vuotare totalmente la piscina. In caso di assoluta necessità, lo svuotamento 
non deve avvenire quando c’è un forte vento e deve essere effettuato il più rapidamente 
possibile. 
 
La vostra piscina è dotata di un sistema di filtraggio fisico (filtro a sabbia, skimmer filtrante, 
…) che serve ad eliminare le impurità, come insetti, capelli, foglie, ecc... 
Il trattamento chimico, insieme al trattamento fisico, è indispensabile alla buona 
conservazione della vostra acqua di balneazione. 
In condizioni di funzionamento normale, è sufficiente una pulizia settimanale della vostra 
piscina. Le raccomandazioni riportate nella tabella seguente vi aiuteranno a risolvere 
eventuali problemi. 
 
PROBLEMA CAUSA SOLUZIONE 
�� Acqua torbida 
 

Acqua dura e presenza di 
particelle sospese. 

Regolate il pH. 
Mettete un prodotto flocculante 
nello skimmer o direttamente nella 
vasca. 
Effettuate il lavaggio del filtro 
(posizione BACKWASH) fino a 
quando l’acqua scaricata verso la 
fogna non risulta pulita. 

�� Acqua verde 
�� Pareti e fondo 

viscidi/scivolosi 
�� Acqua scura 

Acqua verde: formazione o 
proliferazione di alghe. 
Acqua scura: presenza di 
materie organiche. 

Spazzolate le pareti e il canestro 
dello skimmer. 
Regolate il pH. 
Praticate un trattamento d’urto con 
l’aiuto di un prodotto adeguato. 
Lavate il filtro. 

�� Odore di cloro 
�� Irritazione degli occhi e 

del naso 

pH troppo elevato. 
Tasso di cloramina troppo alto. 

Regolate il pH. 
Fate una clorazione d’urto. 
Effettuate il lavaggio del filtro 
(posizione BACKWASH). 

�� Pareti ruvide Acqua dura. Eliminate i depositi con una 
spazzola o un pulitore. 
Pulite la vasca e disincrostate il 
filtro con prodotti adeguati. 
Regolate il pH. 
Aggiungete un prodotto di 
regolazione della durezza 
dell’acqua. 

�� Linea d’acqua nera Presenza di grasso e depositi 
sulla linea d’acqua. 

Pulite la linea d’acqua con un 
prodotto specifico. 
Mettete una cartuccia di flocculante 
nel cestelloo dello skimmer. 
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16 – Smontaggio e rimontaggio della piscina  
 
Sconsigliamo vivamente di smontare la piscina. Tuttavia, in caso di 
necessità assoluta, se si è costretti a smontarla (salvo in caso di 
piscine semi-interrate o interrate) bisogna seguire le sequenze di 
montaggio nell’ordine inverso. 
ATTENZIONE: In caso di smontaggio, il liner non è p iù in 
garanzia. 
Smontare la piscina osservando le seguenti precauzioni: 
· Non sollevare il liner quando è ancora pieno d’acqua. 
· Vuotare la piscina mediante sifonaggio, con un tubo o attraverso il 
depuratore. 
· Lavare tutti gli elementi con un prodotto saponoso (liner compreso). 
Non usare prodotti contenenti soda. 
· Sciacquare con un getto d’acqua e lasciare asciugare tutti gli elementi 
(per evitare di forare il liner, pulirlo solo tenendolo entro il perimetro 
della piscina. L’asciugatura va fatta se possibile all’ombra. Non 
sottoporre il liner ad un’esposizione prolungata all’aria). 
· In caso di incidente (liner forato) la riparazione può essere fatta 
facilmente, anche in acqua, usando una colla speciale per il liner. 
· Avvolgere il liner perfettamente asciutto (senza mettere talco) in un 
sacchetto di plastica opaco e metterlo in un cartone chiuso. 
· Conservare il liner in un luogo asciutto, al riparo dal gelo, evitando 
ogni contatto con fonti di calore. 
· Avvolgere la parete metallica senza piegarla e fermarla con una 
cordicella. 
 
Per rimontare la piscina, ripetere da capo le tappe del montaggio 
indicate in queste istruzioni. 
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17 – Consigli per l’inverno 
 
NOTA! 
Se la piscina non viene coperta, in caso di gelo no n rompere mai il 
ghiaccio formatosi. In caso di grande freddo, si pu ò mettere nella 
piscina un oggetto galleggiante in modo da ridurre al minimo la spinta 
dovuta alla formazione del ghiaccio.  
 
Se si desidera lasciare la piscina montata per la stagione successiva, seguire 
alcuni piccoli accorgimenti. 
Lasciare la piscina piena d’acqua. 
Pulire il telo della vasca sopra il livello dell’acqua con l’apposito 
detergente/sgrassante. 
Togliere le impurità dal fondo e della superficie della vasca (vedi Pulizia). 
Effettuare un’azione di super-clorazione (vedi Prodotti per la Depurazione). 
Effettuare la disinfestazione delle alghe (per almeno 2/3 volte). 
Regolare il pH al valore neutro (7.2/7.6). 
Aggiungere la dose consigliata di Svernante (90 ml ogni  1.000 lt  d’acqua) 
che assicura una buona conservazione dell’acqua durante tutto l’inverno, 
previene la proliferazione di alghe e batteri, la precipitazione del calcare e 
impedisce all’acqua di ghiacciare. 
Mettere in funzione il filtro per alcune ore (poi spegnere il motore). 
Svuotare i cestelli degli skimmer (se in dotazione) dal deposito delle sostanze 
raccolte e lavarli abbondantemente con acqua corrente. 
Pulire e lavare il filtro. 
Abbassare il livello dell’acqua a circa 10 cm sotto la base dello skimmer. 
Far defluire l’acqua residua da filtro, tubi, connessioni, skimmer, impedendo 
che ghiacci e danneggi le varie componenti. 
Per scollegare il filtro dalla piscina, chiudere le valvole d’arresto (se in 
dotazione) o chiudere le bocchette di entrata ed uscita coi relativi tappi 
(optional). 
Proteggere la piscina con l’apposita copertura. 
A metà inverno ripetere i trattamenti per la depurazione. 
 

18 – Pulizia  

Durante il normale impiego della piscina e dopo un trattamento di super-
clorazione, sul fondo della vasca si formano dei depositi più o meno 
consistenti, che possono essere eliminati con gli appositi accessori: 
Robottino: permette la pulizia automatica del fondo (e delle pareti solo per i 
modelli più performanti). 
Kit Pulizia: permette la pulizia manuale del fondo e delle pareti della vasca 
(disponibile in vari modelli secondo le dimensioni della piscina). 
Retino: per eliminare dall’acqua i corpi più voluminosi (insetti, foglie, …) 
evitando così d’intasare filtro e skimmer. 
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Figura 1 
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Figura 2  
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Figura 3  
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Figura  4 
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Figura 12 
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19 – Prodotti per la depurazione  

Si raccomanda di utilizzare esclusivamente prodotti per la depurazione 
 

 
 
L’acqua della piscina tende a deteriorarsi per sua stessa natura. E’ necessaria 
una vera cura per mantenere l’acqua limpida e pura e prevenire il proliferare 
degli agenti inquinanti. Un buon impianto di filtrazione, adeguato alle 
dimensioni della vasca, garantisce una pulizia ottimale dell’acqua ma non 
basta a vincere batteri e alghe. È necessario un impiego corretto e costante di 
specifici prodotti per la depurazione. 
 

20 – Prodotti per la depurazione-avvertenze  

Dosare i prodotti per la depurazione attenendosi scrupolosamente alle 
quantità indicate sulle confezioni (un’eccessiva dose di cloro, ad esempio, può 
arrossare gli occhi). 
Il cloro non va mai gettato direttamente nell’acqua perché così facendo può 
danneggiare l’impianto di filtrazione e decolorare il tessuto della vasca. 
Un uso eccessivo di cloro potrebbe decolorare la vasca: in questo caso la 
garanzia non prevede la sostituzione  
Il cloro granulare non va mai immesso direttamente nella piscina, in quanto 
può decolorare la vasca, ma deve essere prosciolto nel quantitativo 
necessario in un secchio d’acqua e versato successivamente in piscina: un 
uso improprio del prodotto, fa decadere la garanzia. 
La quantità di cloro residuo ed il livello del pH dell’acqua vanno 
costantemente controllati mediante gli appositi regolatori. 
Per un corretto dosaggio dei prodotti chimici, valutare sempre: 
la quantità d’acqua contenuta nella vasca 
l’affluenza in piscina (numero dei bagnanti) 
le condizioni climatiche (tempo instabile, temperature elevate, ..) 
la dissoluzione di ciascun prodotto prima di aggiungerne un altro (durante la 
dissoluzione mettere sempre in funzione il gruppo filtrante per ottenere un 
migliore risultato) 
 
Tenere i prodotti per la depurazione e i filtri lontano dalla portata di bambini e 
animali. 
I prodotti per la depurazione non vanno mai mischiati tra loro. 
Inserire i prodotti per la depurazione nell’acqua e non viceversa per evitare 
fenomeni gassosi (come segnalato sulle etichette). 
Non inalare eventuali fumi o gas derivanti dall’uso dei prodotti per la 
depurazione. 
Maneggiare i prodotti per la depurazione con i guanti. 
Inserire i prodotti per la depurazione utilizzando gli appositi dosatori. 



 28

Non inserire il dosatore o altri oggetti bagnati nelle confezioni di cloro. 
Evitare che i prodotti per la depurazione entrino a diretto contatto con occhi 
orecchie naso e bocca per possibile irritazione. 
Attenersi scrupolosamente alle istruzioni e ai dosaggi riportati sulle confezioni: 
un dosaggio eccessivo può essere nocivo a persone/cose. 
Non sottovalutare l’importanza della pulizia dell’acqua: un cattivo 
mantenimento causa irritazione a occhi e pelle, danneggia la struttura della 
vasca e comporta un costo per la riparazione delle sue componenti. 
Eseguire con regolarità una verifica del pH. 
Non fumare mentre si maneggiano i prodotti per la depurazione. 
Tenere una certa scorta di prodotti per il mantenimento e di accessori per la 
pulizia. 
Evitare il contatto diretto con la vegetazione e l’ambiente circostante. 
Conservare i prodotti per la depurazione in luogo asciutto, ventilato, lontano 
dall’esposizione solare, da fonti di calore e dal fuoco, con le confezioni ben 
sigillate. 
Conservare i prodotti liquidi separati da quelli solidi o in polvere. 
Conservare i prodotti per la piscina separati da quelli del giardino 
(fertilizzante, insetticida, ...). 
�
�
�

21 – Prodotti per la depurazione-calcolo CAPACITA’ 
ACQUA della piscina  
 
Prima di utilizzare i prodotti per la depurazione, è necessario conoscere la 
capacità d’acqua della piscina. È possibile utilizzare la seguente formula:
    
PISCINA TONDA: raggio x raggio x 3,14 x altezza*   
  
 
PISCINA OVALE : lunghezza max x larghezza max x altezza*  
       
 
 
( * ): calcolare l’altezza della piscina sempre a 1 0 cm dal bordo. 
 
1M3 (METRO CUBO) = 1000 LITRI D’ACQUA 
PRODOTTI PER LA DEPURAZIONE-CLORO 
�� Elemento primario di sterilizzazione e disinfezione, elimina batteri germi e 
funghi dall’acqua e rallenta la formazione di alghe. 
�� Il quantitativo da utilizzare è direttamente proporzionale a temperatura 
ambiente e numero bagnanti normalmente presenti. 
�� Utilizzare il cloro la sera in modo che possa agire durante la notte. 
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�� Il cloro è disponibile in grani (super-clorazione) e in pastiglie 
(mantenimento) che vanno inserite nell’apposito diffusore galleggiante . 
�� In mancanza del diffusore presciogliere il quantitativo necessario in un 
secchio d’acqua e versarlo poi in vasca. 
�� Il valore di cloro residuo nell’acqua va mantenuto costante tra 0.7/1.2 mg. 
per litro. 
 
PRODOTTI PER LA DEPURAZIONE-ANTIALGHE 
�� Nella piscina possono formarsi delle microalghe che rendono viscidi il fondo 
e le pareti della vasca e l’acqua di un colore verdastro. 
�� Per prevenire questi inconvenienti utilizzare l’Antialghe  che non sostituisce 
ma integra e completa l’azione battericida del cloro, arrestando la 
proliferazione delle alghe, causa di acqua torbida e di cattivo odore. 
 
 

22 – Prodotti per la depurazione-mantenimento  

 
Per il mantenimento di un corretto livello chimico-batteriologico dell’acqua, il 
dosaggio consigliato è il seguente: 

 
Usare i prodotti separatamente ad intervalli di almeno 4/6 ore l’uno dall’altro 
 
 
PRODOTTI PER LA DEPURAZIONE-SUPERCLORAZIONE 
�� Più la temperatura è elevata, maggiore è la quantità di prodotti chimici 

necessaria per mantenere un buon risultato costante. 
�� Intervenire con una super-clorazione (detto anche trattamento d’urto ) 

nei seguenti casi: 
�� se la temperatura dell’aria è particolarmente elevata 
�� dopo abbondanti piogge (per piscine sprovviste della necessaria 

copertura ) 
�� dopo un’alta affluenza di bagnanti  
�� dopo un lungo periodo di inutilizzo 
�� nel caso di una massiccia presenza di alghe 
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Per la superclorazione dell’acqua, al fine di ottenere un corretto livello 
chimico-batteriologico, il dosaggio consigliato è il seguente: 

 
I prodotti chimici della linea Poolmaster sono disponibili in pratiche confezioni: 
�� Depurset Mini (500 gr cloro + 0,500 lt antialghe) 
�� Depurset Elite (1 kg cloro + 1 lt antialghe + test pH) 
�� Cloro in confezioni da 1 / 5 / 10 kg 
�� Antialghe in confezioni da 1 / 5 / 10 / 25 lt 
 
PRODOTTI DEPURAZIONE-VALORI DELL’ACQUA (pH/acidità/ alcalinità)  
�� Il pH è un valore variabile che va regolarmente controllato. 
�� Il pH misura l’acidità e l’alcalinità dell’acqua. 
�� La scala del pH può variare da 0 a 14: 

�� 0:    massima acidità 
�� 7:    neutro 
�� 14: massima alcalinità 
 

�� Il valore corretto del pH è compreso tra 7.2 e 7.6.  
�� La costante regolazione del pH è la prima prevenzione per un’acqua 

sana. 
�� I nostri Kit, grazie a soluzioni o strisce, rivelano lo stato chimico 

dell’acqua per effettuare eventuali correzioni. 
�� I prelievi d’acqua vanno effettuati in prossimità dello skimmer o del filtro a 

immersione. 
�� Dopo le prime misurazioni quotidiane, è sufficiente un’analisi ogni 2 / 3 

giorni. 
�� Il risultato del test pH può essere il seguente: 
 

 
 
�� Se il cloro è insufficiente, aggiungerne secondo le dosi consigliate. 
�� Se il cloro è eccessivo, far defluire dell’acqua dalla vasca e aggiungerne di 

nuova. 
 
I fattori che alterano il valore del pH sono molteplici: 
�� caratteristiche proprie dell’acqua (durezza e alcalinità) 
�� errato dosaggio dei prodotti chimici 
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�� inquinamento ambientale esterno (creme, grassi, polvere, sudore, particelle 
organiche di origine atmosferica, ...) 

 
Un livello elevato del pH  (superiore a 7.6) può causare: 

�� perdita nell’efficacia di sterilizzazione del cloro 
�� acqua torbida con conseguente precipitazione dei sali disciolti 
�� proliferazione delle alghe 
�� incrostazioni sulle pareti della vasca. 
 

�� Un valore troppo basso del pH (inferiore a 7.2) può causare: 
�� corrosione dei metalli e degli accessori metallici della piscina 
�� irritazione a occhi, orecchie, naso e gola 

 
Per regolare l’acidità dell’acqua utilizzare il Regolatore pH Minus  e il 
Regolatore pH  Plus : il primo abbassa l’acidità, il secondo la alza.   L’utilizzo 
del Test pH consente di stabilire se i prodotti chi mici hanno completato 
l’azione disinfettante.  

 
�� Se nell’acqua del primo riempimento della piscina è presente del ferro , 

aggiungendo del cloro, l’acqua diventa subito rossa in quanto il ferro 
ossida e precipita. 

�� Per eliminarlo controllare il pH e portarlo ad un valore 8 (pH Plus). 
�� Effettuare poi un’azione di super-clorazione che renderà l’acqua 

rossiccia: far circolare i prodotti chimici per circa 2 ore mettendo in 
funzione il filtro, quindi aspirare tutto il ferro che nel frattempo si sarà 
completamente depositato sul fondo vasca utilizzando il Kit Pulizia. 

�� A questo punto regolare nuovamente il pH ad un valore compreso tra 7.2 
/ 7.6 (pH Minus). 

 
                          

PRODOTTI PER LA DEPURAZIONE  
 
La gamma Poolmaster si completa dei seguenti prodotti per la depurazione: 

�� Pool Tester : striscette analitiche per il controllo di cloro e pH (confezione 

da 50 striscette) 

�� Aqua tester elettronico : controlla automaticamente Ph,alcalinità e cloro 

�� Ossigeno : pastiglie da 100 gr (conf.1 kg) per la disinfezione e il 

trattamento dell’acqua 

�� Microbicida : liquido complementare all’ossigeno (conf.1 lt) 

�� Box 50 : trattamento settimanale in pastiglie per piscine fino a 50 mc 

(floculante, alghicida, anticalcare) 
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�� Floculante : per migliorare la trasparenza dell’acqua (pastiglie 100 

gr/conf.1 kg,  liquido/conf.5 lt) 

�� Sequestrante : per evitare la formazione di incrostazioni calcaree su 

pareti e fondo piscina e scaletta (conf.1 lt) 

�� Repellente : per tenere lontani gli insetti dalla piscina (conf.1 lt) 

�� Easy Shock : trattamento rapido completo (buste monodose 250 gr cloro) 

�� Sgrassante :specifico per la pulizia della vasca, in special modo per 

eliminare il bordo nero (conf. 1 kg) 

�� Bromo : agisce come disinfettante e garantisce all’acqua il corretto livello 

igienico sanitario (conf. 1 kg) 

�� Trattamento mensile predosato : diffusori predosati con mix prodotti 

chimici multifunzione (4 pezzi) 

�� Clorinatore  automatico a lambimento: distributore automatico di cloro, 

funziona con pastiglie fino a 200 gr. 
 

23 – Operazioni di routine  
 
2 VOLTE A SETTIMANA 

�� Controllo e mantenimento del livello del pH tra 7.2 / 7.6. 
�� Controllo e mantenimento del giusto livello di cloro. 
�� Svuotare i cestelli degli skimmer dal deposito di foglie e insetti, e lavarli 

con abbondante acqua. 
�� Effettuare una pulizia completa del fondo e della superficie della vasca. 
�� Pulire la vasca sopra il livello dell’acqua con l’apposito detergente. 

OGNI 2 SETTIMANE 
�� Effettuare un trattamento di super-clorazione in caso di temperature 

particolarmente elevate, dopo abbondanti piogge (per piscine 
sprovviste di copertura), dopo un’alta affluenza di bagnanti, dopo un 
lungo periodo di inutilizzo e nel caso di una massiccia presenza di 
alghe dovuta ad una scarsa cura della piscina.  

�� La mattina successiva alla super-clorazione, trascorse le 12 h. 
d’intervallo, proseguire il trattamento introducendo una normale dose 
di alghicida. 

�
�
�
�
�
�
�
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24 – Norme di Sicurezza / Avvertenze 
 

        
 

(leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni  prima di installare la 
piscina) 

 
�� Non lasciare i bambini nei pressi della piscina senza la supervisione di un 

adulto. 
�� Non lasciare giochi e gonfiabili vicino o dentro la piscina quando non in uso 

in quanto potrebbero attirare i bambini. 
�� Tenere ad almeno 2 metri di distanza dalla piscina sedie tavoli o strutture 

che possano consentire ai bambini di entrare in piscina. 
�� Prevedere una struttura di sicurezza atta ad impedire l’accesso diretto alla 

piscina a bambini ed animali. 
�� Si raccomanda la presenza di un nuotatore esperto qualora un principiante 

entri in acqua. 
�� Non entrare in acqua sotto l’effetto di droghe e alcool. 
�� Non entrare in piscina durante un temporale. 
�� Tenere una cassetta di pronto soccorso ed un salvagente nei pressi della 

piscina. 
�� Non utilizzare radio asciugacapelli o altri apparecchi elettrici vicino alla 

piscina. 
�� Non tuffarsi, non saltare nella piscina, non  sedersi sui bordi per non 

sbilanciare l’assetto conferito col montaggio. 
�� Non nuotare mai quando il sistema di filtrazione è in funzione 
�� La copertura deve essere tolta del tutto prima di utilizzare la piscina; non 

posizionare la copertura se la piscina è in uso. 
�� Piscina componenti ed accessori devono essere montati smontati e utilizzati 

solo da persone adulte. 
�� Verificate periodicamente se tutti i pezzi della piscina sono in buono stato. 

Riavvitare le viti ed i bulloni. 
�� Non modificate o rimuovete dei pezzi e non effettuate dei fori nella piscinaa. 
�� Non lasciare mai la piscina montata senz’acqua. 
�� Tenere la zona intorno alla piscina pulita e asciutta per evitare scivolate e 

cadute. 



 34

�� Per mantenere l’acqua limpida e pura, si suggerisce l’impiego di alcuni 
prodotti ed accessori come consigliati nel presente manuale o rivolgersi al 
proprio Rivenditore di fiducia. 

�� Aggiungere di tanto in tanto dell’acqua pulita e mantenere un livello costante 
(circa a metà della bocca dello skimmer). 

�� Non fare superare all’acqua la temperatura di 40° p erché potenzialmente 
dannosa per la salute. 

In caso d’incidente:  
· Fate uscire il bambino dall’acqua il più rapidamente possibile.  
· Chiamate immediatamente il pronto soccorso e seguite i consigli che vi 
saranno dati.  
· Rimuovete i vestiti bagnati e coprite il bambino con delle coperte calde. 
 
�� Per eventuali piccoli fori o strappi nel tessuto de lla vasca, è possibile 

utilizzare un apposito Kit Riparazione (pezze e col la). Il telo della 
piscina può essere, infatti, facilmente riparato: i ndividuare lo strappo, 
svuotare la vasca fino al punto di rottura, asciuga re il telo, mettere 
alcune gocce di colla sullo strappo e sovrapporvi u na pezza, facendo 
ben aderire. 

 
�� Conservare tutta la documentazione fornita con le i struzioni per future 

consultazioni.  
�
�
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PROCEDURA D’ORDINE  
PER RICAMBI ED ACCESSORI  

 
Se necessitate di assistenza, ricambi, accessori originali che non 
riuscite a reperire facilmente sul mercato, potete contattare 
direttamente il nostro CENTRO ASSISTENZA CLIENTI  ai numeri 
indicati nel modulo d’ordine. 
 

�� Per acquistare direttamente è necessario inviare richiesta 
scritta (VIA FAX o LETTERA)al CENTRO ASSISTENZA 
CLIENTI, precisando ciò che desiderate utilizzando l’apposito 
modulo chiamato MODULO D’ORDINE che trovate allegato. 
 

�� Per facilitaVi nella compilazione del MODULO D’ORDINE, 
consultare l’elenco dei ricambi e degli accessori che trovate 
allegato. 

 
�� Compilate integralmente e con precisione il MODULO 

D’ORDINE indicando i Vostri dati anagrafici, codice fiscale o 
partita Iva, numero di telefono, la destinazione precisa per 
l’invio della merce, il prezzo, il modello richiesto, la quantità e 
l’accettazione del pagamento in contrassegno alla consegna 
del materiale. 

 
�� Se siete interessati a conoscere anticipatamente il prezzo del 

ricambio telefonate al nostro CENTRO ASSISTENZA 
CLIENTI, altrimenti Vi verrà garantita l’applicazione del nostri 
listino ufficiale di vendita al pubblico. 

 
�� L’importo minimo d’ordine è di € 50 (spese di trasporto 

escluse), per importi inferiori verrà applicato un diritto fisso di 
€ 20 oltre al costo dell’articolo richiesto. 

 
�� Il materiale non può essere  ritirato in sede, ma Vi sarà 

recapitato direttamente 
 
IL CENTRO ASSISTENZA CLIENTI , opera dal LUNEDI’  al SABATO  
dalle ore 08:00 alle ore 20:00 
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0683  Saphir 610  

0684  Saphir 730 

0685  Saphir 915  

0681  Saphir 460 

0682  Saphir 550 

������������������������������������������

0686  Saphir 610  

0696  Saphir 730 

0697  Saphir 915  

0698  Saphir 460 

0699  Saphir 550 

�����������������

2801  Filtro  esterno  - cartuccia SENIOR  

0860      Filtro esterno  - cartuccia HIGH CUBE 

0579  Cartuccia x filtro 2801 - 0860 

0779  Cartuccia x filtro Tropea 450  

2205  Filtro esterno a sabbia 5 m 3 

2206  Filtro esterno a sabbia 6 m 3 

2210  Filtro esterno a sabbia 10 m 3  

2901S  Sabbia quarzifera Technyfilter  

2888  Box protettivo per gruppi filtranti  
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1500  Skimmer flottante Technyfilter  

4013  Diffusore galleggiante  

4020  Spazzolone x pulizia vasca  

9817  Pulitore automatico E-Vac  

2222  Pulitore automatico Revolution Two Fun 

��������������������������������

 !"# �         Tricloro polifunzionale pastiglie 200 gr - kg.1 

 !"$ �         Dicloro in grani ad azione rapida - kg.1 

 !"% �         Antialghe liquido lt.1 

0533  Trattamento kit 4 diffusori predosati (mix prodott i chimici)  

0637  Kit trattamento predosato BOX 50  

2914  Test pH completo 

0537  Pooltester in striscette  

3002  Correttore pH Minus  -  Kg 1 

3004  Correttore pH Plus- Kg 1 

0647  Abbattitore di metalli e calcare – 1 Kg 

3001  Svernante - lt. 1  

 
Ed. 01/08 
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